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Eyðublað
Sýnatökuseðill-Eftirlit með efnaleifum í eggjum
Residue monitoring in eggs

Sýni til mælinga á (sample for analysis of)   «Analysis» 

Dagsetning beiðni (date of request): 

Sýni sendist fyrir (send sample back 
before):

Númer sýnis (sample number): «Sample_number»

Mæling (analysis): «Analysis»

Efniviður (matrix): «Matrix» 12 stk

Dýrategund (species): «Species»

Rekjanleikanúmer (traceability number):

Húsnúmer (house number):

Nafn býlis  (farm name): «Farm»

Nafn eiganda (owner´s name):

Dagsetning sýnatöku (sampling date) Undirskrift eftirlitsaðila (inspector´s signiture)

Sýnatakan (the sampling)
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Eyðublað
Sýnatökuseðill-Eftirlit með efnaleifum í eggjum
Residue monitoring in eggs

Taka skal 12 stk hænuegg úr varphóp í eggjabakka (1 x 12 egg eða 2 x 6 egg). Til að sýnið 
dugi í allar mælingarnar og sé tölfræðilega marktækt, verða að vera 12 egg í hverju sýni. 
Setjið eggjabakkann (1 x 12 egg eða 2 x 6 egg) í plastpokann sem merktur er með númerinu 
á sýnatökuseðlinum, bindið fyrir og innsiglið með rauðu MAST innsigli eða MAST límbandi. 
Ef sýnin eru ekki send samdægurs skulu þau geymd í KÆLI (ekki frysti).

Fyllið út sýnatökuseðilinn, setjið í meðfylgjandi plastvasa og látið fylgja sýnunum. Sýnin skal 
setja í kassa og bólstra vel í kringum þau (til að koma í veg fyrir að sýni brotni), merkja kassann 
vel með meðfylgjandi merkimiða og senda til:

Collect 12 hen eggs from a hatching group in an egg carton (1 x 12 eggs or 2 x 6 eggs). It´s 
important to collect 12 hen eggs for each sample, both to have sufficient amount for each 
analysis and for the sample to be statistically significant. 
Place the egg carton (1 x12 or 2 x 6 eggs) in the plastic bag, numbered according to this 
sampling form, make a knot and seal it with a red MAST seal or MAST tape. 
If the samples are not sent the same day they should be stored in a REFRIGERATOR (not a 
freezer).

Fill out the sampling form, put it in the plastic pocket and send it with the samples. Place the 
samples in a box and use extra cushioning (to prevent samples from breaking), mark the box 
with the following label and send to: 

Matvælastofnun
Furuvöllum 1
600 Akureyri
B.t.: Sifjar Sigurðardóttur
S: 858 0804
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